
Liebe Gäste,

wir heißen Sie herzlich willkommen in unseren Räumen am 
Stuttgarter Platz. friends&friends ist für uns nicht nur ein 
Name, sondern ein Symbol unserer Gastfreundschaft und der 
Motivation unserer Mitarbeiter.

Unsere Gäste sind unsere Freunde, und wir freuen uns, Sie heute 
mit kulinarischen Genüssen und unserer vollen Aufmerksamkeit 
verwöhnen zu können.

Fühlen Sie sich bei uns wie zu Hause, und lassen Sie sich Ihren 
Besuch bei uns ganz besonders schmecken, denn nur wer sich 
wohlfühlt, kommt auch gerne wieder und bringt seine Freunde 
mit.

Das Essen unseres Restaurants ist eine wunderbar aromatische 
Mischung aus mehreren asiatischen Ländern, kombiniert mit 
orientalischen Anklängen. Das Zusammenspiel dieser vielen 
kulturellen Einflüsse zeigt sich in den wohlschmeckenden 
Kompositionen unserer Gerichte.

Unsere Speisen unterlaufen stets einer sorgfältigen 
Qualitätskontrolle und werden für Sie immer mit den frischesten 
Zutaten und Gewürzen auf allerhöchstem Niveau zubereitet. Wir 
achten dabei stets auf erstklassige Produkte und verzichten auf 
geschmacksverstärkende Zusatzstoffe. Wir bieten Ihnen nur 
das Beste an – das, was wir auch selbst gerne essen.

Neben unseren Speisen sind auch unsere Getränke von edler 
Qualität. Wir empfehlen Ihnen zum Beispiel ein Kännchen 
unseres frischen Ingwer-Minz-Tees, einen edlen Tropfen aus 
unserer erlesenen Weinkarte oder nach dem Essen eine Tasse 
aromatischen Kaffee.

Nun lassen Sie uns Freunde werden und gemeinsam 
Geschichten erleben!
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Mehrweg-To-Go
Wir benutzen Mehrweggeschirr von Relevo. Das ist für 

Sie völlig kostenlos. In vier einfachen Schritte können wir 
zusammmen unnötigen Verpackungsmüll vermeiden:

1. Bestellen
Nehmen Sie Ihre Bestellung im kostenlosen

Relevo Mehrweggeschirr mit.
2. Scannen

Scannen Sie den QR-Code auf dem Geschirr
und zeigen Sie die Scannbestätigung vor.

3. Genießen
Genießen Sie Ihr Essen pfandfrei

und mit gutem Gewissen wo Sie wollen.
4. Zurückgeben

Geben Sie das Geschirr bei allen Relevo Partner-Restaurants
durch Scannen des Rückgabeschildes zurück.

Mehr Informationen und App-Downloadlink auf 
www.relevo.de

Für Einwegverpackungen berechnen wir 0,80 €.

Die in den Gerichten enthaltenen Zusatzstoffe entnehmen Sie bitte der Liste im hinteren Teil dieser Karte.



Asian Tapas

1 Wan Tan Soup 5,00
Suppe mit Teigtaschen, gefüllt mit Hühnerfleisch 
und Garnelen, und frischen Champignons
Soup with dumplings filled with chicken and prawns, and fresh mushrooms

2 Tom Yam Gung  5,00
Suppe mit Garnelen, Cherrytomaten 
und frischen Champignons
Soup with prawns, cherry tomatoes, and fresh mushrooms

3 Tofu Soup   5,00
Suppe mit Tofu, frischem Gemüse, frischen 
Champignons und Glasnudeln
Soup with tofu, fresh vegetables, fresh mushrooms, and glass noodles

4 Swimming Chicken 5,00
Hühnerfleischsuppe mit Glasnudeln 
und frischem Gemüse
Chicken soup with glass noodles and fresh vegetables

5 Coco Chicken  5,00
Pikante Kokosmilchsuppe mit zartem 
Hähnchenbrustfilet, frischen Champignons 
und Cherrytomaten
Spicy coconut milk soup with tender chicken breast, 
fresh mushrooms and cherry tomatoes

6 Mango Chicken 5,00
Mango-Kokosmilchsuppe mit zartem 
Hähnchenbrustfilet, frischen Champignons 
und Cherrytomaten
Mango coconut milk soup with tender chicken breast, 
fresh mushrooms and cherry tomatoes

7 Coco Tofu   5,00
Pikante Kokosmilchsuppe mit Tofu, 
frischen Champignons und Cherrytomaten
Spicy coconut milk soup with tofu, fresh mushrooms and cherry tomatoes

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



Asian Tapas

10 Salty Beans  5,00
Gedünstete und gesalzene Edamame
Steamed and salted edamame

15 Papaya Salad   5,00
Frischer, pikanter Papayasalat von der weißen 
Thai Papaya, mit Erdnüssen, Kräutern und Salat
Fresh and spicy papaya salad made with white Thai papaya, 
peanuts, herbs, and salad

16 Prawn Salad 5,00
Garnelen mit Glasnudeln auf einem Salatbett 
serviert mit Erdnüssen und frischen Kräutern
Shrimp with glass noodles on a bed of salad, served with peanuts and fresh herbs

17 Tofu Salad  5,00
Tofu mit Glasnudeln auf einem Salatbett 
serviert mit Erdnüssen und frischen Kräutern
Tofu with glass noodles on a bed of salad, served with peanuts and fresh herbs

18 Cold and Green   5,00
Gurkensalat mit asiatischen Kräutern und Erdnüssen
Cucumber salad with Asian herbs and peanuts

14 Forever Young 5,00
Pikantes Rindfleisch in Streifen auf frischen Kräutern, 
Erdnüssen und Salat
Spicy strips of beef on fresh herbs, peanuts, and salad

29 Evergreen  5,00
Frisches, gebratenes Blattgemüse der Saison
Fresh, stir-fried seasonal leafy vegetables

30 Green Ocean  5,00
Seetangsalat mit Sesam auf einem Salatbett
Seaweed salad with sesame on a bed of salad

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



11 Shrimp Roll 5,00
Sommerrolle gefüllt mit Garnelen, 
frischen Kräutern, Reisnudeln und Salat
Summer roll filled with shrimp, fresh herbs, rice noodles, and salad

12 Chicken Roll 5,00
Sommerrolle gefüllt mit gegrilltem Hähnchen- 
brustfilet, frischen Kräutern, Reisnudeln und Salat
Summer roll filled with grilled chicken breast, fresh herbs, rice noodles, and salad

13 Tofu Roll  5,00
Sommerrolle gefüllt mit Tofu, frischen 
Kräutern, Reisnudeln und Salat
Summer roll filled with tofu, fresh herbs, rice noodles, and salad

23 Crispy Ocean Roll 5,00
Knusprige Rolle gefüllt mit Garnelen, frischem 
Gemüse, Krebsfleisch mit Süß-Sauer-Soße
Crispy roll filled with shrimp, fresh vegetables, and crab meat 
with sweet and sour sauce

24 Crispy Tofu Roll  5,00
Knusprige Rolle gefüllt mit Tofu, 
Gemüse und Süß-Sauer-Soße
Crispy roll filled with tofu, vegetables, and sweet and sour sauce

26 Rolling Duck 5,00
Hausgemachter Pfannkuchen 
mit Entenfleisch und Hoisinsoße
Homemade pancake with duck meat and hoisin sauce

27 Rolling Tofu  5,00
Hausgemachter Pfannkuchen mit Tofu 
und Hoisinsoße
Homemade pancake with tofu and hoisin sauce

19 Peanut Chicken 5,00
Gegrillte Hühnerbrustfiletspieße mit Erdnusssoße
Grilled chicken breast skewers with peanut sauce

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



Große Salate Large salads

55 Summer Chicken 10,50 
Sommerlicher Salat mit Hähnchenbrustfilet, 
Sesam und Glasnudeln
Summer salad with chicken breast fillet, sesame, and glass noodles

56 Summer Prawn 11,00 
Sommerlicher Salat mit gegrillten Garnelen, 
Sesam und Glasnudeln
Summer salad with grilled prawns, sesame, and glass noodles

Asian Tapas

20 Peanut Tofu  5,00
Gegrillte Tofuspieße mit Erdnusssoße
Grilled tofu skewers with peanut sauce

21 Sticky Chicky 5,00
Knusprige Hähnchenspieße mit Tamarindensoße
Crispy chicken skewers with tamarind sauce

22 Crispy Prawns 5,00
Knusprig gebackene Garnelen mit Süß-Sauer-Soße
Crispy fried shrimp with sweet and sour sauce

28 Funny Duck 5,00
Gegrilltes Entenfleisch mit Hoisinsoße
Grilled duck meat with hoisin sauce

31 Happy Wan Tan 5,00
Gefüllte Teigtaschen mit Garnelen mit Süß-Sauer-Soße
Dumplings filled with shrimp with sweet and sour sauce

32 Chicken Wings 5,00
Panierte, frittierte Hähnchenflügel 
mit Süß-Sauer-Soße und Sesam
Breaded and fried chicken wings with sweet and sour sauce and sesame

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



Große Suppen Large soups

50 Friendship 10,50
Eiernudelsuppe mit Wan Tan (mit Garnelen und 
Hühnerfleisch gefüllt), Hähnchenbrustfilet 
und Gemüse der Saison
Egg noodle soup with dumplings with shrimp and chicken filling, chicken breast fillet 
and seasonal vegetables

51 Duck in Pool 12,00
Eiernudelsuppe mit knusprigen Entenfleisch 
und Gemüse der Saison
Egg noodle soup with crispy duck meat and seasonal vegetables

49 Rind-Pho 11,00
Dünne Reisbandnudelsuppe mit Rindfleisch 
und frischen Kräutern
Thin rice noodle soup with beef and fresh herbs

52 Garnelen-Pho 12,00
Dünne Reisbandnudelsuppe mit Garnelen, 
frischem Gemüse und frischen Kräutern
Thin rice noodle soup with shrimp, fresh vegetables, and fresh herbs

53 Fire Soup  13,00 
Feuertopfsuppe mit Garnelen, Hühnerfleisch, 
Tofu, Glasnudeln und Gemüse der Saison
Hotpot soup with shrimp, chicken, tofu, glass noodles, and seasonal vegetables

54 Tom-Kha Soup  12,00 
Suppe mit Garnelen, Curry-Kokosmilch,  
Glasnudeln, Champignons, Cherrytomaten 
und frischem Gemüse
Soup with shrimp, curry coconut milk, glass noodles, mushrooms, 
cherry tomatoes, and fresh vegetables

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan

Vegetarische Gerichte Vegetarien dishes

Alle Speisen bereiten wir für Sie auch gern vegan 
sowie in Ihrer Wunschschärfe zu.

We are also happy to prepare all dishes for you vegan and in the spiciness of your 
choice.

40 Hell‘s Tofu   10,00
Tofu mit roter Curry-Kokosmilch-Soße, 
verschiedenem Gemüse und Reis
Tofu with red curry coconut sauce, mixed vegetables, and rice

41 Coloured Tofu  10,00
Tofu mit frischem Gemüse in 
Mango-Kokosmilch-Soße und Reis
Tofu with fresh vegetables in mango coconut sauce and rice

42 Healthy Honey Pot  10,00
Tofu im Wok geschwenkt, mit Ingwer und 
Honigsoße abgelöscht, dazu Prinzessbohnen 
und frischem Gemüse, im Feuertopf serviert mit Reis
Tofu stir-fried in a wok, glazed with ginger and honey sauce, served with princess 
beans and fresh vegetables in a hot pot, with rice

43 Grilled Coco Tofu  10,00
Tofu gegrillt mit Erdnuss-Curry-Kokosmilch-Soße, 
frischem Gemüse und Reis
Grilled tofu with peanut curry coconut sauce, fresh vegetables, and rice

44 Noodles forever  10,00
Breite Reisbandnudeln mit Ei gebraten 
und verschiedenem Gemüse
Wide rice noodles stir-fried with egg and mixed vegetables

45 Double Noodle  10,00
Zweierlei Reisbandnudeln im Wok geschwenkt, 
mit Ei gebraten und verschiedenem Gemüse
Two types of rice noodles stir-fried in a wok, with egg and mixed vegetables



Hühnchen Chicken

59 Rainbow Chicken 12,50
Hähnchenbrustfilet mit frischem Gemüse in 
Mango-Kokosmilch-Soße und Reis
Chicken breast with fresh vegetables in mango-coconut milk sauce and rice

60 Lemongrass Chicken  12,50
Hähnchenbrustfilet mit Zitronengras, Kräutern, 
frischem Gemüse und Reis
Chicken breast with lemongrass, herbs, fresh vegetables, and rice

61 Hell‘s Chicken  12,50
Hähnchenbrust mit roter Curry-Kokosmilch-Soße, 
verschiedenem Gemüse und Reis
Chicken breast with red curry-coconut milk sauce, assorted vegetables, and rice

62 Farmer‘s Heaven  12,50
Knuspriges Hähnchenfleisch mit frischem 
Gemüse, frischem Knoblauch, Chili und Reis
Crispy chicken with fresh vegetables, fresh garlic, chili, and rice

63 friends&friends 12,50
Der Klassiker: Gegrillte Hähnchenbrustspieße 
mit Erdnuss-Curry-Kokosmilch-Soße, frischem 
Gemüse und Reis
The classic: Grilled chicken breast skewers with peanut-curry-coconut milk sauce, 
fresh vegetables, and rice

64 Sweet Chicken 12,50
Gegrilltes Hähnchenfleisch mit Tamarindensoße, 
Sesam, verschiedenem Gemüse und Reis
Grilled chicken with tamarind sauce, sesame, assorted vegetables, and rice

65 Chicken Honey Pot 12,50
Hähnchenbrust im Wok geschwenkt, mit Ingwer 
und Honigsoße abgelöscht, dazu Prinzessbohnen 
und frischem Gemüse, im Feuertopf serviert mit Reis
Chicken breast stir-fried in wok, deglazed with ginger and honey sauce, served with 
princess beans and fresh vegetables in a fire pot with rice

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan

Rindfleisch Beef

67 So Wide 13,50
Hausgemachte breite Reisbandnudeln mit 
Ei gebraten, Rindfleisch und frischem Gemüse
Homemade wide rice noodles fried with egg, beef, and fresh vegetables

68 Ox Grass  13,50
Rindfleisch mit gebratenem Gemüse, Knoblauch 
und frischem Chili, im Feuertopf serviert mit Reis
Beef with stir-fried vegetables, garlic, and fresh chili, served in a hot pot with rice

69 Bull‘s Eye 13,50
Rindfleisch mit Sojasprossen, frischem Gemüse 
und Reis
Beef with soybean sprouts, fresh vegetables, and rice

Lammfleisch Lamb

79 Honey Baby 15,00
Lammfleisch im Wok geschwenkt, mit Ingwer 
und Honigsoße abgelöscht, dazu Prinzessbohnen, 
im Feuertopf serviert mit Reis
Wok-fried lamb with ginger and honey sauce, served with green beans 
and rice in a hot pot

80 Yellow Baby  15,00
Lammfleisch mit gelber Curry-Kokosmilch-Soße, 
verschiedenem Gemüse, im Feuertopf serviert 
mit Reis
Lamb with yellow curry-coconut milk sauce, assorted vegetables, 
served with rice in a hot pot

81 Spicy Baby  15,00
Lammfleisch im Wok geschwenkt mit Chili und 
Knoblauch, dazu Prinzessbohnen, 
im Feuertopf serviert mit Reis
Wok-fried lamb with chili and garlic, served with green beans and rice in a hot pot



Fisch und Meeresfrüchte Fish and seafood

82 Bubbling Salmon  15,00
Lachsfilet mit roter Curry-Kokosmilch-Soße, 
im Feuertopf mit frischem Gemüse und Reis
Salmon fillet with red curry-coconut milk sauce, served in a fire pot with fresh 
vegetables and rice

83 Sizzling Salmon 15,00
Gegrilltes Lachsfilet mit frischem Gemüse und Reis
Grilled salmon fillet served with fresh vegetables and rice

84 Sleeping Beauty 15,00
Gegrilltes Lachsfilet mit zweierlei Reisbandnudeln 
mit Ei gebraten und Gemüse der Saison
Grilled salmon fillet served with two kinds of egg fried rice noodles 
and seasonal vegetables

85 Octopussy 15,00
Gegrillter Oktopus mit Knoblauch, frischem 
Gemüse und gebratenen Reisbandnudeln
Grilled octopus with garlic, fresh vegetables, and fried rice noodles

66 Ocean Party  15,50
Oktopus, Lachs und Garnelen mit roter 
Curry-Kokosmilch-Soße, frischem Gemüse 
und Reis, im Feuertopf serviert
Octopus, salmon, and shrimp served in a fire pot 
with red curry-coconut milk sauce, fresh vegetables, and rice

Beilagen Side dishes

 Reis oder Reisnudeln 1,50
Rice or Rice Noodles

 Portion Soße                                 klein 1,00 / groß 2,00
Sauce Portion small / large

 gebratener Eierreis/Eiernudeln 4,50
Fried Egg Rice / Egg Noodles

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



Entenfleisch Duck

75 Duck in Green 15,00
Knuspriges Entenfleisch mit frischem Gemüse, 
im Feuertopf serviert mit Reis
Crispy duck meat served in a fire pot with fresh vegetables and rice

76 Duckship  15,00
Knuspriges Entenfleisch mit roter Curry- 
Kokosmilch-Soße, verschiedenem Gemüse und Reis
Crispy duck meat with red curry coconut milk sauce, mixed vegetables and rice

77 Baked Duck 15,00
Knuspriges Entenfleisch mit gebratenen 
Eiernudeln und frischem Gemüse
Crispy duck meat served with fried egg noodles and fresh vegetables

78 Peanut Duck 15,00
Knuspriges Entenfleisch mit Erdnuss-Curry- 
Kokosmilch-Soße, frischem Gemüse und Reis
Crispy duck meat with peanut curry coconut milk sauce, fresh vegetables and rice

Kindergerichte children‘s dishes

86 Ricefry Chicken 7,50
Gebratener Eierreis mit Gemüse und Hähnchen
Fried rice with vegetables and chicken

87 Ricefry Duck 10,00
Gebratener Eierreis mit Gemüse und Ente
Fried rice with vegetables and duck

88 Noodlefry Chicken 7,50
Gebratene Eiernudeln mit Gemüse und Hähnchen
Stir-fried egg noodles with vegetables and chicken

89 Noodlefry Duck 10,00
Gebratene Eiernudeln mit Gemüse und Ente
Stir-fried egg noodles with vegetables and duck

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



Garnelen Shrimps

70 Noodle‘s Friend 14,50
Gebratene Garnelen mit Eiernudeln 
und Gemüse der Saison
Fried shrimp with egg noodles and seasonal vegetables

71 Hell‘s Gambas  14,50
Garnelen mit roter Curry-Kokosmilch-Soße, 
verschiedenem Gemüse, 
im Feuertopf serviert mit Reis
Shrimp with red curry coconut milk sauce, mixed vegetables, 
served in a fire pot with rice

72 Prawn Honey Pot 14,50
Garnelen im Wok geschwenkt, mit Ingwer 
und Honigsoße abgelöscht, dazu Prinzessbohnen 
und frischem Gemüse, im Feuertopf serviert mit Reis
Stir-fried shrimp in a ginger and honey sauce, with princess beans 
and fresh vegetables, served in a fire pot with rice

73 Jumping Prawns  14,50
Garnelen im Wok geschwenkt mit 
Limonenblättern, verschiedenem Gemüse und Reis
Stir-fried shrimp with lime leaves, mixed vegetables, and rice

74 Princess Prawn  14,50
Großgarnelen gedünstet mit Zwiebeln, 
Paprika, Knoblauch und Prinzessbohnen, 
im Feuertopf serviert mit Reis
Large shrimp steamed with onions, peppers, garlic, and princess beans, 
served in a fire pot with rice

 leicht scharf   mittel scharf   sehr scharf   vegetarisch   vegan



Desserts Deserts

90 Yellow Sky 6,50
Hausgemachte Crêpes mit Eis, Sahne 
und Schokoladensoße
Homemade crepes with ice cream, whipped cream, and chocolate sauce

91 Wubble Bubble 5,00
Asiatischer Pudding mit Sago
Asian pudding with sago

92 European Timeout 6,50
Lauwarmer Apfelstrudel wahlweise mit 
Vanillesoße oder einer Kugel Eis und 
Schokoladensoße
Warm apple strudel with a choice of vanilla sauce or a scoop of ice cream and 
chocolate sauce

93 Mochi 5,00
Japanischer Reiskuchen auf Orangenfilets 
mit Vanille-Schokoladen-Soße
Japanese rice cake on orange slices with vanilla-chocolate sauce

94 Honey Moon 5,00
Süßkartoffelpommes mit Honig, Sesam,
Erdnüssen und Schokoladensoße
Sweet potatoes fries with honey, sesame, peanuts, and chocolate sauce

95 Diverse Sortbets/Eissorten 1,50
Auf Wunsch kombinierbar
Various ice cream/sorbet flavors 
Combination upon request.



Getränke Beverages



Aperitifs aperitifs

Rieslingsekt L vom Winzer 0,1 l 6,00

Rieslingsekt L mit geeister Himbeere 0,1 l 6,50

Rieslingsekt L mit Aperol 2,10 0,2 l 7,00

Kir 2,L 0,1 l 6,50

Prosecco L 0,1 l 6,00

Hugo L 0,2 l 7,00

Martini Bianco L 5 cl 5,50

Martini Dry L 5 cl 5,50

Martini Rosso L 5 cl 5,50

Champagner auf Anfrage



Erfrischungsgetränke Soft drinks

Gerolsteiner Sprudel 0,25 l 3,00 
 0,75 l 5,80

Gerolsteiner Naturell 0,25 l 3,00 
 0,75 l 5,80

Mango-Lassi 0,3 l 5,00

Coca Cola 2,11 0,2 l 3,00 
 0,4 l 4,50

Coca Cola Zero 2,5,6,7,11 0,2 l 3,00 
 0,4 l 4,50

Fanta 2,3 0,2 l 3,00 
 0,4 l 4,50

Sprite  0,2 l 3,00 
 0,4 l  4,50

Spezi 2,3,11 0,2 l 3,00 
 0,4 l 4,50

Rixdorfer Fassbrause A 0,2 l 3,00 
 0,4 l 4,50

Tonic Water 10 0,2 l 3,30 
 0,4 l 5,00

Bitter Lemon 3,10 0,2 l 3,30 
 0,4 l 5,00

Ginger Ale 2 0,2 l 3,30 
 0,4 l 5,00

Bionade A Holunder oder Litschi 0,33 l 4,20

Kraftmalz A 0,33 l 3,80



Säfte Juices

 0,2 l 0,4 l

Orangensaft frisch gepresst 4,50 6,50

Kiba Kirsch-Bananensaft 3,50 4,80

Apfelsaft naturtrüb 3,50 4,80

Rhabarbersaft 3,50 4,80

Bananennektar 3,50 4,80

Mangonektar 3,50 4,80

Orangensaft 3,50 4,80

Sauerkirschnektar 3,50 4,80

Ananassaft 3,50 4,80

Grapefruitsaft 3,50 4,80

Saftschorlen Juice spritzers

 0,2 l 0,4 l

Apfelschorle 3,20 4,20

Rhabarberschorle 3,20 4,20 

Bananenschorle 3,20 4,20

Mangoschorle 3,20 4,20

Orangenschorle 3,20 4,20

Sauerkirschschorle 3,20 4,20

Ananasschorle 3,20 4,20

Grapefruitschorle 3,20 4,20



Heißgetränke Hot drinks 
(Tasse o. Glas)

Kaffee Crema  2,80

Espresso  2,60

Espresso Macchiato G  3,00

Doppelter Espresso  3,80

Kaffee entkoffeiniert  2,80

Cappuccino G  3,00

Milchkaffee G  3,50

Latte Macchiato G  3,50

Heiße belgische Schokolade G  3,50

Heiße belgische Schokolade G mit Sahne G  4,00

Eiskaffee mit Vanilleeis und Sahne G  5,20

Café Frappé mit Eiswürfeln  3,50

Sake Karaffe  5,00

Haferdrink statt Kuhmilch  + 0,50

Edler Teegenuss Teas 
(Kännchen)

Darjeeling  3,80

Earl Grey  3,80

diverse Kräuter-Tees  3,80

Jasmin Tee  3,80

Grüner Tee  3,80

Frischer Ingwer-Minz-Tee  3,80



Bier vom Fass Draft beer

Jever A 0,3 l 3,30 
 0,5 l 4,60

Stiftung Hell A 0,3 l 3,30 
 0,5 l 4,60

Alster A 0,3 l 3,30 
 0,5 l 4,60

Diesel 2,11,A 0,3 l 3,30 
 0,5 l 4,60

Flaschenbiere Bottled beers

Tsing Tao A 0,33 l 4,00

Flensburger Pilsener A 0,33 l 3,50

Jever Fun A alkoholfrei 0,33 l 3,50

Berliner Weisse 2,6,A rot oder grün 0,33 l 4,00

Erdinger Hefeweizen A hell 0,5 l 4,50

Erdinger Hefeweizen A dunkel 0,5 l 4,50

Erdinger Hefeweizen A alkoholfrei 0,5 l 4,50

Erdinger Kristallweizen A 0,5 l 4,50

Jahrgänge können variieren.
Weitere Weine finden Sie auf unserer Wein-
karte oder fragen Sie unser Fachpersonal



Offene Rotweine Open red wines

Spätburgunder Britzingen L 0,1 l 3,50 
trocken, Baden 2021 0,2 l 5,30

Merlot Ca‘Ernesto L 0,1 l 3,50 
trocken, Trentino 2021 0,2 l 5,50

Nero D‘Avola Trisole L 0,1 l 3,90 
trocken, DOC 2021 0,2 l 5,80

Rioja Ramon Lopez Murillo L 0,1 l 4,00 
trocken, Reserva DOCG 2020 0,2 l 6,00

Offene Weißweine Open white wines

Riesling Pix BIO 2022 L 0,1 l 3,50 
Kabinett trocken, vom Kaiserstuhl 0,2 l 5,30

Weißburgunder Knab 2022 L 0,1 l 3,70 
Kabinett trocken, vom Kaiserstuhl 0,2 l 5,50

Grauburgunder Britzingen 2022 L 0,1 l 4,00 
Kabinett trocken, aus Baden 0,2 l 5,90

Sonstiges Others

Weißweinschorle L trocken 0,1 l 3,20 
 0,2 l 4,50

Pflaumenwein 2 0,1 l 5,00

Litchiwein 2 0,1 l 5,00

Offene Roséweine Open rosé wines

Rosé Cleebronn & Güglingen 2022 L 0,1 l 3,50 
trocken, aus Württemberg 0,2 l 5,50



Longdrinks 
(mit 4 cl)

Campari Orange 2 0,2 l 7,00

Campari Soda 2 0,2 l 6,50

Wodka Lemon 3,10 0,2 l 6,50

Wodka Orange 0,2 l 6,50

Whisky Cola 2,11 0,2 l 6,50

Gin Tonic 2,10,L 0,2 l 7,50

Bacardi Cola 2,11 0,2 l 7,50

Friends Libre 2,11 0,2 l 7,70

Bitter und Anis bitter and aniseed

Sambuca Molinari 2 cl 3,20 
 4 cl 6,00

Fernet Branca 2 2 cl 3,20 
 4 cl 6,00

Ramazotti 2 cl 3,50 
 4 cl 6,20

Averna 2 cl 3,50 
 4 cl 6,20

Pijökel 2 cl 3,90 
der BERLINER Kräuterlikör 4 cl 7,80

Reisschnaps  2 cl 3,60 
 4 cl 5,90

Bambusschnaps 2 cl 3,60 
 4 cl 5,90



Wodka/Vodka
Absolut Vodka 2 cl 3,00 
 4 cl 4,60

Moskovskaya 2 cl 3,00 
 4 cl 4,60

Rum
Sailor Jerry 2,L 2 cl 3,40 
(unsere Empfehlung) 4 cl 6,00

Bacardi Carta Blanca 2 cl 2,90 
 4 cl 5,40

Havanna Club 3 Jahre 2 2 cl 3,40 
 4 cl 6,00

Kommen sie ruhig zur Bar oder fragen sie uns 
zu unseren Rum und Gin Spezialitäten

Gin und Tequila
Bombay Sapphire L 2 cl 3,60 
 4 cl 6,20

Tanqueray Dry L 2 cl 3,40 
 4 cl 6,10

The Illusionist Dry Gin L 2 cl 4,00 
 4 cl 6,50

Tequila Silver 2 cl 3,00 
 4 cl 5,50

Tequila Gold 2 2 cl 3,00 
 4 cl 5,50



Whisky, Whiskey & Single Malt
Tullamore Dew 2 2 cl 3,30 
 4 cl 6,00

Ballantines 2 2 cl 3,30 
 4 cl 6,00

Johnny Walker Red Label 2 2 cl 3,40 
 4 cl 6,10

Chivas Regal 2 2 cl 4,60 
 4 cl 8,90

Johnny Walker Black Label 2 2 cl 3,80 
 4 cl 7,00

Laphroaig 10 Jahre 2 2 cl 5,00 
 4 cl 9,00

Liköre liqueurs

Amaretto di Saronno 2 2 cl 3,00 
 4 cl 5,00

Baileys 2,G 2 cl 3,00 
 4 cl 5,00

Cointreau 2 2 cl 3,50 
 4 cl 6,00

Grand Marnier 2 2 cl 3,50 
 4 cl 6,00



Digestif und Brände digestifs and brandies

Williamsbrand 2 cl 3,00 
 4 cl 5,80

Obstler 2 cl 3,00 
 4 cl 5,80

Grappa Nardini Riserva L 2 cl 3,60 
 4 cl 7,00

Linie Aquavit 2 cl 3,20 
 4 cl 5,80

Cognac
Hennessy 2,L 2 cl 5,50 
Fine de Congnac 4 cl 8,50

Rémy Martin 2,L 2 cl 5,50 
Cœur de Congnac 4 cl 8,50

Hennessy X.O und weitere Rémy Martin auf Anfrage.



Alle Preise in Euro inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer und Service. 
All prices in Euro including VAT and service.

Zeichenerklärung Zusatzstoffe / Declaration of additives

1: mit Konservierungsstoff / with preservatives
2: mit Farbstoff / with coloring
3: mit Antioxidationsmittel / with antioxidants
4: mit Süßungsmittel Saccharin / with sweetener saccharin
5: mit Süßungsmittel Cyclamat / with sweetener cyclamate
6: mit Süßungsmittel Aspartam, enth. Phenylalaninquelle 

with sweetener aspartame, contains a source of phenylalanine
7: mit Süßungsmittel Acesulfam / with sweetener acesulfame
8: mit Phosphat / with phosphate
9: geschwefelt / sulfured
10: chininhaltig / contains quinine
11: koffeinhaltig / contains caffeine
12: mit Geschmacksverstärker / with flavor enhancers
13: geschwärzt / blackened
14: gewachst / waxed
15: gentechnisch verändert / genetically modified

Zeichenerklärung Allergene / Declaration of allergens

A: Glutenhaltiges Getreide:
 Weizen, Roggen. Gerste, Hafer, Dinkel, Kamut, Khorsan-Weizen 

Gluten-containing cereals: wheat, rye, barley, oats, spelt, Kamut, 
Khorasan wheat

B: Krebstiere / crustaceans
C: Eier / eggs
D: Fische / fish
E: Erdnüsse / peanuts
F: Sojabohnen / soybeans
G: Milch/Laktose / milk/lactose
H: Schalenfrüchte:
 Mandeln, Haselnüsse, Walnüsse, Cashewnüsse, Pecannüsse,
 Paranüsse, Pistazien, Macadamianüsse 

Tree nuts: almonds, hazelnuts, walnuts, cashews, pecans, Brazil nuts, 
pistachios, macadamia nuts

I: Sellerie / celery
J: Senf / mustard
K: Sesamsamen / sesame seeds
L: Schwefeldioxid/Sulfite / sulfur dioxide/sulfites
M: Lupinen / lupin
N: Weichtiere / mollusks



Essen Nr. / Allergene 
Dish no. / Allergens

1 A B K 
2 B K 
3 F 
4 K 
5 
6 
7 F 
10 
11 A B E F 
12 A E F 
13 A E F 
14 E F 
15 A E F 
16 B E F 
17 A E F 
18 A E F 
19 A E 
20 E F 
21 E F K 
22 A B 
23 A B 
24 A F 
26 A C F K 
27 A C F K 
28 A F K 
29 F 
30 F K 

31 A B C 
32 A C F K 
40 F 
41 F 
42 F 
43 E F 
44 C F 
45 A C F 
49 A C F 
50 A B C F 
51 A C F K 
52 B F K 
53 B F 
54 B F K 
55 F K 
56 B D F K 
59 
60 F 
61 
62 F K 
63 E 
64 A E F K 
65 F 
66 B D N 
67 C 
68 F 
69 A K 

70 A B C F 
71 B 
72 B F 
73 B D F 
74 B F 
75 F 
76 
77 A C F 
78 E 
79 F 
80 
81 F 
82 D 
83 D F 
84 A C D F 
85 C F N 
86 A C F 
87 A C F 
88 A C F 
89 A C F 
90 A C E G 
91 
92 A C E G H 
93 E G 
94 E G K 
95 C E G H 

Trotz sorgfältiger Herstellung können unsere Gerichte neben den 
gekennzeichneten Zutaten Spuren anderer Stoffe enthalten, die im 
Produktionsprozess in der Küche verwendet werden. 
Despite careful production, our dishes may contain traces of other substances 
used in the kitchen production process, in addition to the labeled ingredients.


